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	Nr. / No
	Traktandum
	Thema 
	Inhalt 
	Responsable
	Délai



	Sitzung vom 04.11.2011 / Protokoll Nr. 02/2011-2012, 14.00- 16.35 Uhr, Ecole hôtelière Lausanne
Séance du 04.11.2011 / Procès-verbal No 02/2011-2012, 14.00- 16.35, Ecole hôtelière Lausanne

	Sitzungsmoderation/

présidence de la séance:


Protokoll / procès-verbal:
	Martin Baumann
Distrikt Governor 
Christianne Rosset
Secrétaire
	Verteiler/

Dis-
tribution :


	

	Teilnehmer/
Participants:

	DG, PDG, ZC:

Martin Baumann
Gouverneur
Pierre-Alain Ruffieux
PDG
Christian Binggeli
1 VG 
Jürg Vogt
3 VG, Lionsday

Christianne Rosset
Secrétaire
Marie-Blanche Zahno
Trésorière

Jean Daniel Rumpf
ZC 12
Beatrice Simos-Rappin
ZC 14

später: Ursula Moonen
ZC 21
später : Muriel Uebelhart
ZC 22

Hanspeter Weber
ZC 23
Egon Steiner
ZC 24

Souad Hachler
ZC 32, C.d’affiches


Unterstützende Funktionen:

IPCC Patrizio Bühlmann, Fondations
 PDG Pierre-Louis Bornet Fondations, Relations F
Régine Pasche, Revue, Webmaster F
Kurt Sager, LBM, Web D


Marc-Antoine Purro, Legal Advisor
Philippe Morger, Stv Nicola Merminod

Spezialaufgaben:

später: Rémy Voirol
Lionsday 

Bosson Bernard
SEMO

später: Philippe Mouchet
Jeunesse etc.
Michèle Benoit
Musique

	Entschuldigt/excusés:

Georges Luggen
2 VG


Ursina Boulgaris
ZC 11, Gender 

Laurent Magnin
ZC 13

Yvon Cosandier
ZC 31

Richard Michèle
ZC 33

Hans Robert Weiss
Ausbildung
Nicolas Merminod
Leo
Haas Alfred
Herausgeberrat

PDG Michel Gendre
Fondations

Gäste/invités:

CC Pius Schmid

Abwesend/absents:
	


	Nr. / No
	Traktandum
	Thema 
	Inhalt 
	Responsable
	Délai


	1.0
	Begrüssung
	Administratives
	Donato Stasi begrüsst im Namen des Direktors M.Rochat der EHL. Der DG heist den CC herzlich willkommen.Die Traktandenliste wird genehmigt. 
Christianne Rosset verteilt am 20.01.12 die Mitgliederverzeichnisse im Kabinett D 102 W
	Ch. Rosset
	20.01.2012

	3.0
	SEMO et LEO
	SEMO
	B. Bosson weist darauf hin, dass seitens seco das Projekt SEMO unterstützt wird. Die Zonenchairpersons sollen die Clubs weiterhin informieren.

Pour information, 10-12 jeunes ont trouvé un stage en 2010

Au début septembre tous les clubs ont reçu une plaquette d’information à distribuer aux membres.

La mission essentielle des responsables jeunesse est de connaître cette possibilité de relais avec le SEMO.
	ZC
	15.11.2011 informer les  clubs

	
	
	LEO
	Die Entwicklung wird seitens Ph. Morger prägnant dargestellt. Im D 102 W ist ein Leo Club in Vorbereitung. Weitere Clubs könnten mit der Unterstützung der ZC und der LC-Präsidenten realisiert werden.

Environ 140 membres, 8 clubs dont 2 dans le district 102W

projet de créer un leo alumni 32-26 ans pour ne pas perdre les membres (env 28%)

Objectifs : créer de nouveaux clubs et ainsi de nouveaux membres.
	ZC
	15.11.2011 informer les  clubs

	4.0
	Informationen/

Informations MD und D 102 W et séance des VG du 20.10.2011
	GR-Sitzung vom 29.20.11
	Als Ersatz des DG berichtet der 1. VG: Die Kosten der International Convention sind bei andern MD tiefer. Ein Vergleich und auch die Zusammenarbeit mit andern MD wäre sinnvoll. Der CC und der PCC sind der Ansicht, dass vorerst die Leistungen zu vergleichen sind, da vorab pto Beherbergung unterschiedliche Vorstellungen vorhanden sind. Es wird kein Entscheid gefasst.
Le Président international a été reçu à cette occasion par cette zone

Un poste de directeur international va être crée dans le district avec mission d’information, voir descriptif du poste dans la prochaine revue lion,.
	
	

	
	
	Treffen mit IP Wing-Kun Tam
	Das Treffen fand am Mo, 24.10.2011 im Hotel Hilton Airport ab 19.30h statt. Es wurde ein Baum gepflanzt und Bergkristalle überreicht. Der IP animierte Bäume zu pflanzen, wenn nicht in der Schweiz, dann z.B. in Afrika. Der DG gibt einen Einblick in eine Möglichkeit in Guinea Bissau. Wenn diese genutzt wird, bitte direkt Frau Priska Hauser kontaktieren mit Cc an DG.
	ZC, gem. Beilage Protokoll
	15.11.2011 informer les  clubs

	
	
	Europaforum 2011
	Delegation von rund 30 Teilnehmern. In Zukunft Besuche der Seminare untereinander absprechen.
	M.Baumann
	

	5.0
	Châtel und Thun (Ausbildungen)
	Châtel 12.11.11
	Es wird mit ca 115 Teilnehmenden gerechnet.
Christianne Rosset erstellt die Badges und übergibt diese Marie-Blanche Zahno.

MB-Zahno regelt das Einziehen der Teilnahmegebühren zusammen mit dem Club vor Ort.
	Chris Rosset

MB Zahno
	Badges

Encaissement 

	
	
	
	Programm und Ablauf: Nach der Begrüssung sind 2 Seminare vorgesehen; Vizepräsidenten und Neumitglieder. Diese sind organisiert und vorbereitet. VP- Christian Binggeli mit Simultanübersetzung und Neumitglieder ohne Simultanübersetzung.
	
	

	
	
	Thun 31.03.2012
	Le responsable est le DG. Thème prévu :Jeunesse, Censeurs, Délégués Information
	
	

	6.0
	Clubgründungen
	Im D 102 W
	IPCC Patrizio Bühlmann dankt Zonenchairperson Jean-Daniel Rumpf für die  sorgfältige Analyse und Arbeit in Bezug auf Clubneugründungen in der Zone 12. 

P. Bühlmann präsentiert die Situation rund um Neugründungen im Distrikt:

Eine wundersame Mitgliedervermehrung gibt es nicht, man muss etwas dafür tun. Je nach Sichtweise, wird die Thematik unterschiedlich beleuchtet. Es ist verständlich, dass Clubgründungen verunsichern können. Es werden stets die gleichen Ängste und Befürchtungen geäussert: Verlust der regionalen Rekrutierungsbasis, Misstrauen, Konkurrenzierung der eigenen Activities, etc. Auch bei seit langer Zeit zurückliegender Clubgründungen, war man stets mit den erwähnten Aussagen konfrontiert.

Oberstes Ziel ist und bleibt:“Qualität vor Quantität“. Gemäss der gültigen Strategie der MD 102 sollten je Dirstikt jährlich 2 – 3 neue Clubs gegründet werden. Es zeigt sich aufgrund der Faktenlage seit Jahren, dass ein moderates Mitgliederwachstum nur über Clubneugründungen zu erreichen ist. Dabei ist dem äusserst wichtigen Aspekt der „Mitgliederbindung“ (Retention) mit der nötigen Sorgfalt Beachtung zu schenken. Die Zonenchairpersons, die ClubpräsidentInnen,die Schulungsbeauftragten, die Lions Guide, die Patenclubs, die Paten haben in der erwähnten Thematik (Neuclubgründung / Retention) eine äusserst wichtige Aufgabe wahrzunehmen.

Jedem Mitglied, welches aus Lions Austritt, wird seit dem 1. Juli 2010 ein Austrittsfragebogen mit Begleitbrief in elektronischer Form zugestellt. Der Rücklauf der Fragebogen ist erfreulich und erfolgt via Generalsekretariat. Die Auswertung wird anlässlich der Governorratssitzungen in anonymisierter Form präsentiert. Die Ergebnisse der Auswertung müssen vorallem den ZC sowie den ClubpräsidentInnen zugänglich gemacht werden, d.h., nach jeder GR-Sitzung muss diese „Zielkundengruppe“ bedient werden. Die Clubs erhalten dadurch Transparenz in die Mitglidschaftsthematik und diskutieren möglicher weise dazu. Gut wäre, wenn in den Clubs entsprechend den Erkenntnissen Massnahmen getroffen und gelebt würden, um den Mitgliederverlust abzuschwächen. 

Nettowachstum per 30.9.2011 inkl. Neuclubgründungen:

D 102W:- 4 Mitglieder, D 102 C:- 18 Mitglieder, D 102 E: + 10 Mitglieder MD 102:- 12 Mitglieder
Aufgrund der Arbeit von Jean-Daniel Rumpf hat P. Bühlmann die Zone 12 (Wallis-Riviera) und als Benchmark den Kanton Neuenburg (nicht die Zone) analysiert* und im Detail präsentiert. 

(*exkl. Leo, Zahlen sind als ca-Werte zu verstehen)

Zone 12:

Bevölkerung: 446‘215
Lions: 7 Clubs / 364 Mitgl.; Rotary: 16 Clubs / 823 Mitgl; Kiwanis: 9 Clubs / 362 Mitlgieder 

Kanton Neuenburg (nicht Zone):

Bevölkerung: 178‘278

Lions: 9 Clubs / 378 Mitgl.; Rotary: 6 Clubs / 364 Mitgl.; Kiwanis:   8 Clubs / 256 Mitglieder

Mitglieder pro 1000 Einwohner:

Wallis-Riviera: - Lions: 0.816; - Rotary: 1.844 - Kiwanis: 0.811
Kanton Neuenburg:- Lions: 2.120; - Rotary: 2.042; - Kiwanis: 1.436

Nachstehende Clubneugründung sind vorgesehen oder bereits in Entstehung und durch den Governor bewilligt:

· Raum Bern

· Emmental-Oberaargau

· Raum Kerzers

· Raum Vevey – Montreux – Chablais (Damenclub)

· Raum Chablais – Rhône

Der Governor verdankt dem IPCC die sorgfältige und ausgezeichnete Arbeit und motiviert die Zonenchairpersons sich vertieft mit der Thematik rund um die Mitgliedschaft auseinanderzusetzen. 
	P.Bühlmann
ZC
	Mitteilung an die Clubs per 15.11.11

	7.0
	Berichte der Zonen

	Zone 11
Ursina Boulgaris
	LC L’Aubonne & Vignoble : Brunch à la ferme. Effectif : + 1

LC La Côte : stand thème la vue ensemble avec Léman Ouest

LC Geneva Nations : action sociale du club lors du Lions Day, projet pas encore défini. Effectif : + 7 membres

LC Genève : Stand dans 5 différents centres commerciaux. Action en faveur de l’illettrisme en Suisse. Effectif : - 1 membre ( décès), mais plusieurs membres potentiels dans le pipeline

LC Genève Cosmopolite : Stand avec démonstration de cuisine gastronomique à déguster sur place. Effectif : + 3 membres

LC Genève-Lac : Présence au marché de Rive. + 3 membres

LC Genève Rhône : Différents stands avec test de vue/ d’ouïe, etc. Effectif : pas de changement

LC Jura-Léman : Organisation de plusieurs stands sur la Place du Marché à Morges, action ensemble avec La Venoge. Effectif : -1 ( decès)

LC Léman-Ouest : stand avec thème ‘la vue’ ensemble avec LC La Côte, effectif – 1 ( un décès, une démission, un nouveau membre)

LC Morges-Rive : test de capacité de se déplacer en vélo sur les routes pour les enfants en école primaire avec examen. Effectif : + 2 et encore des personnes dans le pipeline.

LC La Venoge : Organisation de plusieurs stands sur la Place du Marché à Morges, ensemble avec LC Jura-Léman
	
	

	
	
	Zone 12
Jean-Daniel Rumpf
	Document « Remarques nouveaux clubs_zone_12 « ; direkt an PCC Patrizio Bühlmann zugestellt.
	
	

	
	
	Zone 13
Laurent Magnin
	Nouveau club : projet de créer un nouveau club LEO dans la zone 13. Un petit groupe de travail s'est déjà réuni pour définir d'une marche à suivre et de déterminer les moyens à mettre en place pour atteindre ce but. Nicolas Merminod pourra apporter plus de détails.

Lions Day.
La zone 13 compte 9 clubs. Trois d'entre eux (Payerne, Estavayer et Broye Vully) vont organiser conjointement des activités sur différents sites mais avec un thème commun.
Trois autres, (Yverdon, Yverdon Azur et Grandson Lac et Château) organisent également une activité commune et ce, en ville d'Yverdon. Les clubs des jeunes pompiers seront associés à cette activité.
Les trois derniers clubs organisent d'une manière séparée un évènement. Il s'agit pour le LC Pied du Jura de leur Brunch annuel qui hasard des dates, tombe ce jour là. Le LC Gros de Vaud sera vraisemblablement présent sur le site d'une importante manifestation de chants regroupant une grand nombre de chorale de la région. 
Et malheureusement, concernant le LC Vallorbe Vallée de Joux, je n'ai pas eu de nouvelles.
Nous avons prévu de mettre en place 3 personnes (un par groupe de 3 clubs) pour tous ce qui concerne la communication avec les médias. Je m'occupe de centraliser les infos provenant de ces 3 personnes et de leur transmettre celles en ma possession. 

Rezonage.
J'ai participé en compagnie de mes charmantes collègues des zones 11 et 14 à une séance préparée par Pierre-Alain Ruffieux concernant la répartition des clubs au sein de ces zones et de la création d'une éventuelle nouvelle zone. Les détails de nos discussions te seront livrés par Pierre-Alain.
	
	

	
	
	Zone 14
	
	
	

	
	
	Zone 21

Ursula Moonen
	LC Magglingen, Markus Gautschi Lions Day: Gemeinsam mit LC Biel Bienne und LC Espace

LC Sense-Kaiseregg, Rudolf Klaus Mitglieder, wollen vor allem wieder Frauen aufnehmen, Keine Aktivität am Lions Day 

LC Sensetal, Bruno Boschung
36 Mitglieder, 3 Neuaufnahmen:  Ziel 40, Webseiten sind gepflegt

Lions Day vom 2. Juni 2012 

Anlass im (Land)-Kino Laupen. Der Betreiber des Kinos (kein Lions-Kollege) ist sehr innvoativ, hat viel in die technische Erneuerung des (Land)-Kinos gesteckt (Digitalisierung, etc). Die Stärkung der Region mit diesem Angebot – speziell auch zu Gunsten der älteren und weniger mobilen Bevölkerung -  liegt dem LC Sensetal am Herzen, was dazu geführt hat, dieses Anliegen (auch finanziell) zu unterstützen und am Lions Day 2012 einen Anlass dort durchzuführen.

Club Webside

Diese wird zwar korrekt, aber noch zu wenig attraktiv geführt. Neueintritte, Berichte zu gehabten Anlässen, etc. finden noch viel zu wenig Niederschlag. Hier sind wir daran für Verbesserung zu sorgen.

LC Murten, Hans Peter Beyeler 41 Mitglieder, 2 in der Pipeline, Ziel sich zu verjüngen

Webseite für viel zu kompliziert, 2012 50 Jährig, Jumelage mit LC aus München 

LC Biel Bienne, Urs Lanz Der Lions Club zählt zurzeit 71 Mitglieder. Eine Aufnahme ist in Vorbereitung. Neuaufnahmen nur unter 50 Jahre. Webseite wird  von Walter Siegrist betreut und ist aktuell. 

Lions Day:  Erste Vorgespräche betreffend der Aktivitäten zwischen Präsidenten LC Magglingen und LC Biel Bienne stattgefunden. LC Espace Biel Bienne wird auch an Planung und Durchführung teilnehmen. 

LC Büren an der Aare, Peter Alt 35 Mitglieder unter 45,  2 neue Mitglieder aufgenommen, 1 in der Pipeline 

Lionsday:  noch offen, wird im November diskutiert.

Activity: 2012 MS Jura und Präsenz am Weihnachtsmarkt in Büren an der Aare, 

Webseite wird durch Sekretariat unterhalten. Mitglieder nutzen sie nicht. 

LC Espace Biel Bienne Stéphanie Mérillat 28 membres actuellement / 1 nouveau dans le pipe line

Lions Day: Gemeinsamer Lions Day mit LC Biel Bienne und LC Magglingen

Le site lions day doit encore être mis à jour par nous. soirée jazz et tapas se met en place, détails en cours d’élaboration / besoin d’infos des clubs de la région pour coordonner la presse régionale ! la nouvelle version du site est bien intégrée par notre webmaster, un flux d’actualité est online

LC Seeland, Ulrich Peter
36 Mitglieder: rund 1/2 im AHV Alter. Ziel: 40 – 45 Mitglieder Neuaufnahmen: 

wie müssen wir uns als Club verändern, damit die Lionsbewegung für die junge Elite mit ihren veränderten familiären, gesellschaftlichen und beruflichen Bedürfnissen wieder attraktiv wird? Dieses Thema gehört auf die Agenda der „oberen“ Instanzen. Die Clubs erwarten dringend Antworten.

Lions Day: Wohn- und Arbeitsheim in Worben, Webseite. 

Aktivität: Transporte für MS Patienten 

Webseite. Mitglieder Adressen nicht mehr auf der Webseite, da zu viel unerwünschte Post bekommen.
	
	

	
	
	Zone 22

Muriel Uebelhart
	Clubgründungen Zone 22: sind mir keine bekannt.

- Lionsday 2012 Zone 22: 

LC Esprit: möchten etwas Gutes tun. Noch keine definitive Idee definiert.

LC Wohlensee: machen einen Activity-Abend.

LC Grauholz: Betreuung einer Seefahrt mit der MS-Gruppe Bern/Seeland

LC Metropolitan: Ausflug auf dem Bielersee für Kinder mit Krebs mit ihren Familienangehörigen (zusammen mit der Stiftung für krebskranke Kinder).

LC Bern: Activity geplant, ist noch im Prozess der Findung.

LEOs: sind ausnahmsweise mit dabei und haben sich mit LC Bantiger und LC Kirchenfeld zusammengeschlossen.

LC Muri: Openair Konzert im Schützenhaus Muri-Gümligen. 

LC Köniz: Auf dem Bläuacker-Platz (vor Migros) wird ein Flohmarkt aufgestellt.

LC Bümpliz: Solidarität der Generationen „Lebendiger Austausch“ mit Pro Senectute und Gymeler wird in der alten Getreidemühle zusammen Backwaren hergestellt.

LC Kirchenfeld: zusammen mit den LEOs und dem LC Bantiger sollen grosse Löwen in der Stadt aufgestellt werden, auf diesen die Kinder fotografiert werden können. Das beste Bild wird dann auf einer Internetplattform prämiert. 

Bis auf LC Muri sind alle in der Lionsbase notiert. LC Muri habe ich heute noch schriftlich darauf hingewiesen.
	
	

	
	
	Zone 23

Hanspeter Weber
	Lions-Day

Von den 12 Clubs machen 8 einen „gemeinsamen Anlass“ (lokaler Verkauf von Produkten, am Abend zentraler Anlass mit Partnern und Referat von L.A Boehm von Stiftung Menschen für Menschen). 

LC Lauterbrunnen verzichte auf einen Anlass (hat 40. jähriges Jubiläum), wird dafür aber den Spende-Betrag am 2. Juni an einer regionalen Institution übergeben, und dies Publizieren.

LC Gstaad-Saanenland führt am 4.8. bereits einen grösseren Anlass (Brillensammlung) durch, und verzichtet voraussichtlich auf einen Anlass am 2.6. weil dies voll in die Zwischensaison fällt. Entscheid wird an der Versammlung im November gefällt.

LC Grindelwald, Arbeitseinsatz für die lokale Landwirtschaft. Pflege der Kameradschaft.

LC Aaretal Aktion noch offen, wird an der GV im Oktober festgelegt.

Fazit, von 12 Clubs haben 6 einen Eintrag gemacht, wovon 3 über den Eintrag von Spiez erwähnt sind. 2 Entscheidungen sind noch offen, und 1 Eintrag erfolgt nächstens.

Neugründungen: Hier ist in der Zone 23 nichts vorgesehen.
	
	

	
	
	Zone 24
	Siehe Dokument:  102W Zone 24- Lionsday 2012 – Vorstellung.docx
	
	

	
	
	Zone 31

Yvon Cosandier
	Lions Day

Les Clubs de la Zone 31 ont tous défini leur action pour le Lions Day.

Certains Clubs n’ont pas encore publié sur le site malgré mes rappels. Je travaille avec eux pour que les actions soient toutes publiées au plus vite.

Création de nouveaux Clubs

Pas de création prévue (nous avons créé un nouveau Club l’année passée (LC Delémont)).

Effectif

Dans l’ensemble des Clubs de la Zone 31, 15 nouveaux membres.
	
	

	
	
	Zone 32

Souad Hachler
	LIONS DAY

Chaque club doit saisir les activités prévues (au moins dans les grandes lignes) d’ici au 30 septembre. Chaque zone doit nommer un coordinateur pour les relations avec les médias en prévision de l’organisation du LionsDay. Souad demande à ce que chaque club regarde si un de ses membres possédait les compétences/expériences permettant de remplir cette fonction pour la zone.

Les clubs de la zone prévoient les activités suivantes pour le LionsDay :

Val-de-Ruz Un comité d’organisation est à pied d’œuvre. Action prévue pour le club seul.
Boudry Objectif : présenter le lionisme. Activité prévue pour le club seul ; journée avec des personnes défavorisées (orphelins, handicapés, personnes âgées).
Neuchâtel Objectif : se montrer en occupant 1-2 emplacements dans le centre-ville (vente de cabas à commission écologiques avec logo Lions). Ok de mettre des membres à disposition pour le déroulement de l’activité durant FestiNeuch, mais pas pour le CO car 2012 sera déjà une année très chargée pour le club.
Val-de-Travers CO va se mettre en place ; quelque chose encore à définir se fera. La date du 30 septembre imposée par le CO national a été mal perçue par les membres.
Rive-et-Vallées, La Tène Le club participera à FestiNeuch.
La Neuveville Collecte prévue pour financer une place de parc pour handicapés avec sigle Lions. Bénéficiaire : Procap (anciennement Association suisse des Invalides) Jura, Berne, Littoral Neuchâtel.
Tandem Activité à définir lundi prochain par le Comité. Activité en solo. La promotion de la Ballade gourmande sera faite à cette occasion.
Concept FestiNeuch : nouvel espace de découverte et de promotion de nouveaux talents et où les Lions seraient visibles et agiraient comme sponsor au niveau des ressources humaines et non financières. Les LC La Tène, Rive-et-Vallées ainsi que Neuchâtel sont d’accord de participer.

Soutien au Passeport vacances : CHF 500.-  du LC La Tène ainsi que du LC Val-de-Travers. Réponse négative des LC Rives-et-Vallées et Val-de-Ruz.

Timing :

30.09.2011 : premières infos des clubs à publier sur le site

30.11.2011 : dernier délai pour une commande de matériel Lions (supplies)

15.12.2011 : désignation par chaque zone d’un coordinateur média

Début 2012 : lobbysme

31.03.2012 : workshop pour les coordinateurs média (RR 10’ puis 2 groupes F et 1 groupe D)

Rémy Voirol met des infos écrites à disposition des présidents des clubs.

II . Les Membres

La Neuveville 29 membres dont 15 actifs, 1 nouveau, 2 candidats dans le pipe-line.
Objectif : 2 recrutement et 5 candidats dans le pipe-line.

Tandem Env. 34 membres, 4 nouveaux membres, un départ, un membre a demandé une année sabbatique
Val-de-Ruz, Environ 38 membres, 2 candidats dans le pipe-line.
Val-de-Travers, Environ 40 membres, 1 démission (coprésident), 1 décès
Objectif : stabiliser ; voir les membres vraiment actifs.

Boudry-la Béroche 43 membres, 1 nouveau membre va être intronisé, 1 transfert au LC La Tène.
La Tène 49 membres.
Rives-et-Vallées 25 membres, 2-3 candidates dans le pipe-line.
Neuchâtel 72 membres, 2 décès Yves Bianchi et André Hildenbrand.
	
	

	
	
	Zone 33
	Tous les clubs sauf un ont identifié leur activité pour le Lionsday.  Parmi ceux-ci, tous sauf un ont publié l’activité dans leur agenda mais celle-ci n’est toujours pas visible sur le site du district.  J’ai demandé de l’aide à Robert.
	
	

	
	
	Diskussion
	Le DG remercie les ZC pour leurs rapports. Er versucht den ZC eine Übersicht zur Clubentwicklung in ihrer Zone vor der nächsten Kabinettssitzung zu liefern. 
	
	

	8.0
	Verschiedenes


	Musikwettbewerb
	Die Auswahl findet am 4. März 2012 in Luzern statt. Das Finale ist integriert in das Rahmenprogramm für die Begleitpersonen während der National Convention in Baden.
	
	

	
	
	Jeunes
	URGENT: Je cherche encore des familles d’accueil pour 2 jeunes de Malaisie (11.12.2011 -8.01.2012). Sinon, RAS pour le moment. Les responsables rapportent directement de l’état d’avance des travaux.
	ZC
	Ulitmativ direct au Clubs

	
	
	Jugendlager 2012
	Der Entwurf des Budgets, die Zusammensetzung des OK und das provisorische Programm liegen vor. Die Bewilligung des Budgets erfolgt seitens MD 102. Die mitwirkenden Clubs tragen die Mehrkosten untereinander aufgeteilt.
	Egon Steiner
	Bewilligung Budget einholen.

	
	
	Plakatwettbewerb
	Es wurden 49 Poster Kitts versendet. Retourniert wurden bis dato keine an Souad Hachler. Das Jury-Comitee trifft sich am 25.11.2011 am Hauptsitz von hotelleriesuisse. Die Vorbereitungsarbeiten finden unter Anleitung des DG gleichentags statt.
	Souad Hachler, DG
	25.11.2011

	
	
	IT etc
	Die neue IT-Kommission wird präsidiert durch L Addor. Der D 102 W ist vertreten durch Egon Steiner. Seitens MD 102 werden die neuen Verträge zur Unterschrift vorbereitet
	Kurt Sager
	Info an Kabinett 

	
	
	Ausbildung
	Stand Ausbildungs-Ordner des MD: Der Ordner sollte Ende Jahr vorliegen. Der DG informiert sich zum Entwicklungsstand dieses Ordners.
	M.Baumann
	Vor Dez. 2011

	
	
	Neue Zone
	Den Anwesenden wird eine mögliche Aufteilung der bestehenden Zonen durch PAR vorgestellt. Dazu entsteht keine Opposition. Zur Kommunikation der neuen Zonenaufteilung wird seitens PDG P.L.Bornet hingewiesen, dass die einzelnen, betroffenen Clubs vorgängig zu informieren sind. 
Entscheid DG: Die Zonen der Region 1 werden neu eingeteilt. Es entsteht neu eine Zone 15, der neue Zonenchairman ist laut PAR bereits bekannt. PAR und der DG informieren die Clubs, die ihre Zone wechseln werden persönlich und direkt. PAR vereinbart dazu die nötigen Termine.
	P.A. Ruffieux
	Möglichst umgehend unter Absprache mit dem DG

	
	
	SF II
	Die letzte Sitzung zu SF II fand am 07.09.2011 in Luzern statt. Es fehlen derzeit noch CHF 15‘000.- und dann sind CHF 2 Mio komplett. 10 Projekte sind derzeit am Laufen und wir sind der einzige MD, der die Verwendung der Mittel direkt steuern kann. Ein Besuch ausgesuchter Projekte ist für den März 2012 vorgesehen.
	
	

	
	
	Jumelage
	Der PDG P.-L.Bornet hatte die ZC aufgerufen ihm einen Club zu melden der eine Jumelage mit dem LC Châteaubriant La Mée, District 103 Ouest, eingehen will. Es erfolgten bis dato keine Rückmeldungen
	ZC
	Contacter les clubs et informer PDG Bornet 

	
	
	Mail Aufruf SODIS
	Spendenaufrufes "SODIS - jetzt Online spenden". Die alle und alles übersteuernde zentrale Aktion kommt bei den Mitgliedern nicht so sehr gut an und mir wurde das Unbehagen darüber mitgeteilt. Zudem gibt es Leute, welche sich über den "Missbrauch" der Lions Adressen für Wahlpropaganda geärgert haben.
	
	

	
	
	Aktualisierung Mitglieder-verzeichnis
	Commentaire du Trésorier MD 102 : Pour tous les clubs nous avons les mêmes règles. On a toujours dit que c’est très important que les dates sur lionsbase soient actuelles. N’oublie pas que le multidistrict doit payer pour le nombre des membres comme au lions ont a tous les autres organisations comme district, LCIF, Oak Brook, etc. 
	ZC
	Immédiatement aux clubs 

	
	
	Schlagernacht Thun
	Am 30.03.2012 organisiert die Zone 23 wiederum eine „Schlagernacht“ in Thun. Hanspeter Weber nimmt gerne die Anmeldungen entgegen.
	ZC
	Immédiatement aux clubs 

	
	
	Lionsday 2012
	43 LC haben noch keinen Eintrag in der Website hinterlegt. Unterschiedlichste Veranstaltungen sind angekündigt. Rund 2/3 der Clubs des D 102 W haben dies über die ZC bekannt gegeben. Nä Sitzung des OK 21.11.2011. Fragen bitte direkt an Rémy Voirol.
	ZC
	Immédiatement aux clubs 

	
	
	Nächste Kabinettssitzungen
	20. Januar 2012

Eventuell 10.03.2012
	M.Baumann
	


Prochaine séance : 20.01.2012, à Fribourg
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